
ناگهان شعر�

بهمن صباغ زاده 

شعر اول
چه باک از قهر تو وقتی که چشمت مهربان باشد

برای همزبانی چشم بهتر از زبان باشد

دوای اخم‌های من نگاه مهربانت بود

گره کی می‌تواند در دل آب روان باشد

دلم گنجشک بی تاب است و هی بر شیشه می کوبد

بدان امید تا در دست هایت در امان باشد

شعر دوم:
عاشق که باشی شعر شورِ دیگری دارد

لیلی و مجنون قصه‌ شیرین‌تری دارد

دیوان حافظ را شبی صد دفعه می‌بوسی

هر دفعه از آن دفعه فالِ بهتری دارد

حتی سؤالاتِ کتابِ تستِ کنکورت

 - عاشق که باشی - بیت‌های محشری دارد

با خواندن بعضی غزل‌ها تازه می‌فهمی

 هر شاعری در سینه‌اش پیغمبری دارد

حرفِ دلت را با غزل حالی کنی سخت است

شاعر که باشی عشق زجر دیگری دارد

محمد بهبودی نیا
calture@khorasannews.com

مناجات به معنای رازگویی و عرض نیاز و حاجت به درگاه خدا همراه 
با شکر اوست. در قرآن، کلماتی مانند »ناجیتم«، »نجواکم« و »نداءً 
خفیا« به کار رفته و در جوامــع روایی نیز احادیثــی درباره اهمیت، 
آداب و شرایط مناجات آمده است.در تعریف مناجات آمده است:  مناجات در سحر، 
خواندن خدا با الفاظی متناسب با نیاز و درخواست مناجات‌کننده و داشتن قلبی خاضع 
از شــرایط و آداب مناجات اســت. طبق نظــر برخی کارشناســان، بعد از ورود اســام، 
مناجات نامه ها به ادبیات فارســی وارد شــد و مناجات خوانی رونق گرفت. شاعرانی 
مانند سعدی، مولوی و خواجه عبدا... انصاری را می توان جزو  مناجات نامه نویسان 
شــاخص ادبیات فارسی به شــمار آورد. بر کســی پوشیده نیســت که امروز این متون 
سرشار از صناعات ادبی سهم بسزایی در بالندگی ادبیات فارسی دارند. برای آشنایی 
بیشتر با مناجات‌نامه‌ها و تاریخچه مناجات‌خوانی میان ایرانیان با دکتر امیر اسماعیل 

آذر،استاد دانشگاه و پژوهشگر برجسته زبان و ادبیات فارسی  گفت و گو کرده‌ایم.

لطفاً مختصری درباره مناجات‌خوانی و 
طریقه ورود مناجات‌خوانی به ادبیات 

فارسی توضیح دهید.
 از زمانی که عرفان یا چیزی به نام شعر عرفانی 

شــکل گرفت، مناجات جــای خــودش را پیدا 

کرد. مناجات به معنی نجوا کردن با خداست. 

انسان‌های بســیار قدیمی نیز با خداوند سخن 

می‌گفتند، ولی وقتی ایــن گفت‌وگو با خداوند 

به پیکره ادبیات وارد شــد، بیشــتر مناجات‌ها 

در قالب شعر شــاعران ابراز شــدند. گاهی هم 

این متون را در نثــر می‌بینیم که در نثر می‌توان 

مناجات‌های خواجه عبــدا... انصاری را مثال 

زد. البتــه مــا در قالب نظــم هــم مناجات‌های 

فراوانــی داریــم کــه یکــی از معــروف ترین‌هــا 

مناجــات‌ نامــه ســرایان،  مولانــا جلال‌الدین 

مشــهور بــه مولــوی اســت. اگــر کمــی جلوتر 

بیاییم ،در تاریخ تهــران قدیم هم نمونه‌هایی از 

مناجات‌خوانی‌ها را داریم. ایرانی‌ها در مراسم 

یلدایی می‌نشســتند و وقتی هوا روشــن می‌شد، 

به طاق‌نماهــای روی ســاختمان‌ها می‌رفتند و با 

خداوند مناجات می‌کردند و بعد می‌خوابیدند.

موسیقی از چه زمانی به مناجات‌ها وارد 
شد؟

موســیقی و مناجات از گذشــته‌های دور تــا امروز با 

هم در ارتباط بوده‌اند. این پیوند ساختار مشخصی 

ندارد کــه ما بگوییم از فــان تاریخ فردی یــا افرادی 

موســیقی را وارد مناجات کرده‌اند. مناجات‌ها هم 

مثل قرآن مجید است که آن را با قرائت می‌خوانند و ما 

نمی‌دانیم اولین بار چه کسی قرآن مجید را به صورت 

قرائت خوانده است. حتی در موسیقی فولکلور ما هم 

آهنگ‌هایی وجود دارد که با موسیقی می‌خوانند اما 

هیچ‌کس نمی‌داند زمینه‌ساز این ترانه فولکلور چه 

کسی بوده است.

فرق دعا و مناجات نامه در چیست؟
 دعا را زیر لب می‌خوانند و در دل مرور می‌کنند ولی 

مناجات را در حالی که رو به آسمان کرده‌اند با صوت 
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7ادب و هنر

مناجات نامه های فاخر در افق ادب فارسی
با دکتر امیر اسماعیل آذر، شاعر، استاد دانشگاه و پژوهشگر سرشناس زبان و ادب فارسی درباره تاریخچه و اهمیت مناجات در ادبیات فارسی گفت‌وگو کردیم

 

 

⁕
انسان‌های 

بسیار قدیمی 
نیز با خداوند 

سخن می‌گفتند، 
ولی وقتی این 

گفت‌وگو با 
خداوند به پیکره 
ادبیات وارد شد، 

بیشتر مناجات‌ها 
در قالب شعر 
شاعران ابراز 

شدند

خوش ابراز می‌کنند. اما باید دانســت هرکسی این 

اجــازه را ندارد،یعنی آن کســی که دعــا می‌خواند و 

مناجــات می‌خواند به خواســت خداوند ایــن کار را 

انجام می‌دهد.

شاخص‌ترین متون مناجاتی ادب فارسی 
متعلق به چه افرادی است؟

فصیح‌الدیــن رضوانی، آرتیمانی، ســعدی، حافظ، 

مولوی،  خواجه عبدا... انصاری و... را می توان جزو 

شاخص ترین افرادی به شمار آورد که در آثارشان به 

مناجات با خداوند پرداخته اند.

آیا قبل از اسلام هم مناجات‌خوانی به 
معنای امروز را داشته‌ایم یا مناجات‌خوانی 
بعد از اسلام به ادبیات فارسی اضافه شد؟

بعد از اسلام بود که شاعران فارسی زبان   گفت و گو 

های خود با خداوند را  در قالب شــعر و صوت شکل 

دادند و مناجات وارد ادب فارسی شد.

شاخص‌ترین دوره مناجات‌نامه‌ها در تاریخ 
ادب فارسی به چه زمانی برمی‌گردد؟

در این باره نمی‌تــوان نظر دقیقی ارائــه داد و آن چه 

بنده بر اســاس مطالعاتم می‌توانم حدس بزنم،این 

است که  مناجات‌ ها در صد ســال اخیر بسیار رونق 

گرفتند. در سده های پیش ،مناجات‌خوانی تنها در 

میان عارفان می‌توانســت حضور داشــته باشد و در 

طول تاریخ ، عارفانی مثل ملا محسن فیض کاشی که 

تمام شب‌ها نماز شب می‌خواند، شیخ خرقانی و... در 

قالب مناجات‌خوانی با خدا سخن می‌گفتند. ولی با 

پژوهش های دقیق متوجه می شویم مناجات‌های 

یک قرن اخیر بیشــتر از روزگاران کهن است. دلیل 

آن هم این است همان گونه که گفته شد در گذشته 

مناجات‌خوانی در گروه عارفان اتفاق می‌افتاد ولی 

در صد سال اخیر انسان هر گاه خلوتی پیدا می‌کرد 

با خدا وارد مناجات می شد.

کاوشی در میراث فرهنگ باستانی ایران
نشست نقد و بررسی کتاب متون پیشااسلامی موجود در کتابخانه آستان قدس رضوی )نسخه‌های خطی و چاپ سنگی( در دانشگاه فردوسی مشهد برگزار شد

زیبا قدسی فر - نســخه‌های خطی همواره به عنوان یکی از ارزشمندترین 
میراث فرهنگــی، ادبی و تاریخــی ما به شــمار می‌آیند. بنا بــه اعلام برخی 

کارشناسان، در روزگار ما بازگشتن به پژوهش‌های فعال درباره این نسخه‌ها 

یکی از موضوعات مهم به شمار می‌آید که باید بیش از پیش جدی گرفته شود. 

از جمله کتاب‌هایی که به تازگی توســط یکی از پژوهشــگران جوان کشــور 

در زمینه پژوهش‌های نســخه شناسی تألیف شــده و مورد توجه قرار گرفته 

است، کتاب »متون پیشااســامی موجود در کتابخانه آستان قدس رضوی 

)نسخه‌های خطی و چاپ سنگی(«نوشته فاطمه جهان‌پور است. مراسم نقد 

و بررسی این کتاب روز دوشنبه هفته جاری به همت انجمن علمی گروه تاریخ و 

انجمن علمی گروه زبان و ادبیات فارسی دانشگاه فردوسی مشهد برگزار شد 

که مشروح این جلسه را در ادامه می‌خوانید.

ضرورت بازگشت به پژوهش های نسخه شناسانه
 دکتر محمدجعفر یاحقی، اســتاد  گروه زبان و ادبیات فارســی دانشگاه 

فردوسی مشهد در ابتدای این نشســت، ضمن قدردانی از کوشش های 

مؤلف این کتاب، گفت: این کتاب یک فهرست توصیفی است و علاوه بر 

معرفی ویژگی‌های فرمی نسخ، ویژگی‌های محتوایی آن‌ها را نیز معرفی 

کرده است.

این عضو فرهنگستان زبان و ادب فارســی در ادامه به اهمیت این تألیف 

در پژوهش‌های ادبی به‌ویژه در حوزه دساتیر اشــاره کرد و افزود: در حوزه 

واژه‌شناسی و واژه‌سازی، دساتیر از مسائل حائز اهمیت و مسئله‌ساز هستند 

که باید بیشتر به آن‌ها پرداخته شود. به طور مثال، فرهنگ لغت برهان قاطع 

پر از واژگان دساتیری است که بررسی و شناسایی این کلمات جعلی از جمله 

حوزه‌های پژوهشی است که باید بیشتر به آن توجه کرد، مخصوصاً به علت 

موج ایران‌گرایی افراطی و باستان‌گرایی شدیدی که امروزه در جامعه ایران 

به راه افتاده و در پی آن نهضت سره‌گویی و سره‌نویسی هم رایج شده است.

وی گفت: پژوهش‌های نسخه‌شناســانه، متن‌شناســانه و واژه‌شناسانه در 

حوزه متون پیشااسلامی پژوهش‌هایی بسیار بااهمیت و ارزشمند هستند 

و به یمن این کتاب ما می‌توانیم دوباره به این قســم پژوهش‌ها 

بازگردیم.

نسخه‌های خطی مهجور
ابوالفضل حسن آبادی، مدیر سابق بخش نسخ خطی آستان 

قدس رضوی که ســخنران بعدی این نشست تخصصی بود با 

اشاره به این که کتابخانه آســتان قدس و نسخه‌هایش مهجور 

مانده‌اند، گفت: متاســفانه در روزگار ما توجه به پژوهش‌های 

نسخه‌شناسانه بسیار کم شده است و امروز محققان، دیگر به 

سراغ این نوع تحقیقات نمی‌روند.

گفتنی است در این نشست ســخنرانان دیگری از جمله فرزانه گشتاسب، 

دانشــیار گــروه فرهنــگ و زبان‌های باســتانی پژوهشــگاه علوم انســانی و 

مطالعات فرهنگی و مدیر انتشارات فروهر و فاطمه جهان‌پور، مؤلف کتاب 

»متون پیشااســامی موجود در کتابخانه آستان قدس رضوی )نسخه‌های 

خطی و چاپ سنگی(«به سخنرانی پرداختند.

معرفی کتاب
کتاب متون پیشااسلامی موجود در کتابخانه آستان قدس رضوی )نسخه‌های 

خطی و چاپ ســنگی( در ســال 1403 و در قطع وزیری به قلم فاطمه جهان 

پور به چاپ رسیده است؛ در چاپ این کتاب سازمان کتابخانه‌ها، 

موزه‌ها و مرکز اسناد آستان قدس رضوی و انتشارات فروهر 

همکاری داشــته‌اند. این کتاب مشــتمل بر 6 فصل شــامل: 

متون دینی، فرهنگ پهلوی، متون آموزشــی، متون فارســی 

زرتشــتی، متون ســنت زرتشــتی و متــون آذرکیوانی اســت و 

در ایــن فصول بــه آثــاری همچون یســنا و ویســپرد، وندیداد 

هوشــنگ،  جاماســبی، آیین  ساده، خرده‌اوســتا، احکام 

دساتیر، دبستان مذاهب، راز یزدانی و... پرداخته شده است؛ 

نسخ این تالیفات به دو صورت نسخه دست‌نویس و نسخه چاپ 

سنگی بررسی شده‌اند.

فراخوان نهمین جشنواره ملی طنز طنز پهلو

معاونت امور رسانه‌ای و تبلیغات وزارت فرهنگ 

و ارشاد اســامی با همکاری اداره کل فرهنگ و 

ارشاد اسلامی اســتان گیلان، نهمین جشنواره 

ملی طنز و رســانه )طنز پهلو( را برگزار می‌کند. 

این جشــنواره برای گرامی داشــت یاد و خاطره 

کیومرث صابری فومنی )گل‌آقا( برنامه‌ریزی و برگزار می‌شود.

جشنواره شــامل سه بخش شــعر طنز، داســتان کوتاه طنز و کاریکاتور 

رســانه‌ای اســت و علاقه‌منــدان می‌تواننــد آثــار خــود را تــا تاریخ ۱۵ 

فروردین ارســال کننــد. آیین اختتامیه جشــنواره روز پنج‌شــنبه، ۱۱ 

اردیبهشــت ۱۴۰۴ در ســالن همایش‌هــای اداره فرهنــگ و ارشــاد 

اســامی شهرســتان فومن برگزار می‌شــود.علاقه مندان مــی توانند 

tanzpahloo@gmail.com آثار خــود را بــه نشــانی الکترونیکــی

ارسال کنند.

بزرگ‌ترین نگارخانه هنری زیرزمینی جهان
متروی نیویورک با ۴۷۲ ایســتگاه و مســیری 

به طــول ۴۰۰ کیلومتــر، یکی از شــلوغ‌ترین 

سیســتم‌های حمل‌ونقل جهــان و بزرگ‌ترین 

فضای هنری شهری محسوب می‌شود. برنامه 

»هنر و طراحی« سازمان حمل‌ونقل کلانشهر 

)MTA( در چهار دهه اخیر، بیش از ۴۰۰ اثر 

هنری دایم را در ایستگاه‌های این شبکه ایجاد کرده است.

به گزارش فایننشــیال تایمز، متروی نیویورک با بیش از یک میلیارد 

ســفر در ســال، به بزرگ‌ترین گالری هنری شــهر تبدیل شده است. 

این شــبکه میزبان صدها اثــر هنــری از هنرمندان مشــهور جهان از 

جمله یوکــو اونو و نیک کیو اســت. آثار موجود عمدتاً از کاشــی، فلز و 

شیشه‌های رنگی ساخته شــده‌اند و بخشی از برنامه »هنر و طراحی« 

سازمان حمل و نقل کلانشهر نیویورک به شــمار می‌روند؛ برنامه‌ای 

که از ۴۰ سال پیش برای بازسازی چهره مترو آغاز شد.


